
PR\1344375LT.docx PE788.825v01-00

LT Suvienijusi įvairovę LT

Europos Parlamentas
2024-2029

Žuvininkystės komitetas

2025/0235(COD)

12.5.2026

***I
PRANEŠIMO PROJEKTAS
dėl pasiūlymo dėl Europos Parlamento ir Tarybos reglamento, kuriuo kaip 
Reglamentu (ES) [dėl NRP fondo] nustatyto Nacionalinės ir regioninės 
partnerystės fondo dalis nustatomos Sąjungos paramos bendrai žuvininkystės 
politikai, Europos vandenynų paktui ir Sąjungos jūrų ir akvakultūros politikai 
įgyvendinimo 2028–2034 m. sąlygos
(COM(2025)0559 – C10-0171/2025 – 2025/0235(COD))

Žuvininkystės komitetas

Pranešėjas: Niclas Herbst



PE788.825v01-00 2/40 PR\1344375LT.docx

LT

PR_COD_1amCom

Procedūrų sutartiniai ženklai

* Konsultavimosi procedūra
*** Pritarimo procedūra

***I Įprasta teisėkūros procedūra (pirmasis svarstymas)
***II Įprasta teisėkūros procedūra (antrasis svarstymas)

***III Įprasta teisėkūros procedūra (trečiasis svarstymas)

(Procedūra pasirenkama atsižvelgiant į teisės akto projekte pasiūlytą teisinį 
pagrindą.)

Teisės akto projekto pakeitimai

Parlamento pakeitimai, išdėstomi dviejuose stulpeliuose

Išbrauktos teksto dalys žymimos pusjuodžiu kursyvu kairiajame stulpelyje. 
Keičiamos teksto dalys žymimos pusjuodžiu kursyvu abiejuose stulpeliuose. 
Naujas tekstas žymimas pusjuodžiu kursyvu dešiniajame stulpelyje.

Kiekvieno pakeitimo antraštės pirmoje ir antroje eilutėse nurodoma 
atitinkama svarstomo teisės akto projekto dalis. Jei pakeitimas susijęs su 
esamu teisės aktu, kurį siekiama pakeisti teisės akto projektu, antraštėje 
pridedamos trečia ir ketvirta eilutės, kuriose atitinkamai nurodomas esamas 
teisės aktas ir keičiama šio teisės akto dalis. 

Parlamento pakeitimai, pateikiami konsoliduoto teksto forma

Naujos teksto dalys žymimos pusjuodžiu kursyvu. Išbrauktos teksto dalys 
nurodomos simboliu ▌arba perbraukiamos. Keičiamos teksto dalys 
nurodomos naują tekstą pažymint pusjuodžiu kursyvu, o ankstesnį tekstą 
išbraukiant arba perbraukiant. 
Išimties tvarka nežymimi grynai techninio pobūdžio pakeitimai, kuriuos 
padarė atitinkamos tarnybos, rengdamos galutinį tekstą.
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EUROPOS PARLAMENTO TEISĖKŪROS REZOLIUCIJOS PROJEKTAS

dėl pasiūlymo dėl Europos Parlamento ir Tarybos reglamento, kuriuo kaip Reglamentu 
(ES) [dėl NRP fondo] nustatyto Nacionalinės ir regioninės partnerystės fondo dalis 
nustatomos Sąjungos paramos bendrai žuvininkystės politikai, Europos vandenynų 
paktui ir Sąjungos jūrų ir akvakultūros politikai įgyvendinimo 2028–2034 m. sąlygos
(COM(2025)0559 – C10-0171/2025 – 2025/0235(COD))

(Įprasta teisėkūros procedūra: pirmasis svarstymas)

Europos Parlamentas,

– atsižvelgdamas į Komisijos pasiūlymą Parlamentui ir Tarybai (COM(2025)0559),

– atsižvelgdamas į Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 294 straipsnio 2 dalį ir 
42 straipsnį, 43 straipsnio 2 dalį, 91 straipsnio 1 dalį, 100 straipsnio 2 dalį, 173 
straipsnio 3 dalį, 175 ir 188 straipsnius, 192 straipsnio 1 dalį, 194 straipsnio 2 dalį, 195 
straipsnio 2 dalį ir 349 straipsnį, pagal kuriuos Komisija pateikė pasiūlymą Parlamentui 
(C10-0171/2025),

– atsižvelgdamas į Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 294 straipsnio 3 dalį,

– atsižvelgdamas į Biudžeto komiteto atliktą biudžetinį vertinimą,

– atsižvelgdamas į Vokietijos Bundesrato, Airijos Irachto, Ispanijos Parlamento ir 
Rumunijos Senato pagal Protokolą Nr. 2 dėl subsidiarumo ir proporcingumo principų 
taikymo pateiktas pagrįstas nuomones, kuriose tvirtinama, jog teisėkūros procedūra 
priimamo akto projektas neatitinka subsidiarumo principo,

– atsižvelgdamas į 2026 m. sausio 21 d. Europos ekonomikos ir socialinių reikalų 
komiteto nuomonę1,

– atsižvelgdamas į ... Regionų komiteto nuomonę2,

– atsižvelgdamas į Darbo tvarkos taisyklių 60 ir 58 straipsnius,

– atsižvelgdamas į Aplinkos, klimato ir maisto saugos komiteto nuomonę,

– atsižvelgdamas į Žuvininkystės komiteto pranešimą (A10-0000/2026),

1. priima per pirmąjį svarstymą toliau pateiktą poziciją;

2. ragina Komisiją dar kartą perduoti klausimą svarstyti Parlamentui, jei ji savo pasiūlymą 
pakeičia nauju tekstu, jį keičia iš esmės arba ketina jį keisti iš esmės;

3. paveda Pirmininkei Parlamento poziciją perduoti Tarybai, Komisijai ir nacionaliniams 

1 OL C, C/2026/1965, 2026 4 28, ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2026/1965/oj.
2 OL C … / Dar nepaskelbta Oficialiajame leidinyje.

http://data.europa.eu/eli/C/2026/1965/oj
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parlamentams.

Pakeitimas 1

Pasiūlymas dėl reglamento
1 antraštinė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Pasiūlymas Pasiūlymas

EUROPOS PARLAMENTO IR 
TARYBOS REGLAMENTAS

EUROPOS PARLAMENTO IR 
TARYBOS REGLAMENTAS

kuriuo kaip Reglamentu (ES) [dėl NRP 
fondo] nustatyto Nacionalinės ir regioninės 
partnerystės fondo dalis nustatomos 
Sąjungos paramos bendrai žuvininkystės 
politikai, Europos vandenynų paktui ir 
Sąjungos jūrų ir akvakultūros politikai 
įgyvendinimo 2028–2034 m. sąlygos

kuriuo kaip Reglamentu (ES) [dėl NRP 
fondo] nustatyto Nacionalinės ir regioninės 
partnerystės fondo dalis nustatomos 
Europos jūrų reikalų, žvejybos ir 
akvakultūros fondo įgyvendinimo 2028–
2034 m. sąlygos

Or. en

Pakeitimas 2

Pasiūlymas dėl reglamento
1 nurodomoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

atsižvelgdami į Sutartį dėl Europos 
Sąjungos veikimo, ypač į jos 42 straipsnį, 
43 straipsnio 2 dalį, 91 straipsnio 1 dalį, 
100 straipsnio 2 dalį, 173 straipsnio 3 dalį, 
175 ir 188 straipsnius, 192 straipsnio 1 
dalį, 194 straipsnio 2 dalį, 195 straipsnio 2 
dalį ir 349 straipsnį,

atsižvelgdami į Sutartį dėl Europos 
Sąjungos veikimo, ypač į jos 42 straipsnį, 
43 straipsnio 2 dalį, 91 straipsnio 1 dalį, 
100 straipsnio 2 dalį, 173 straipsnio 3 dalį, 
174 ir 175 straipsnius, 188 straipsnį, 192 
straipsnio 1 dalį, 194 straipsnio 2 dalį, 195 
straipsnio 2 dalį ir 349 straipsnį,

Or. en

Pakeitimas 3

Pasiūlymas dėl reglamento
2 konstatuojamoji dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(2) šia Sąjungos parama taip pat 
prisidedama prie Europos vandenynų 
pakte numatytos veiklos ir Sąjungos tikslo 
užtikrinti mūsų vandenynų tvarumą, taip 
pat prie poveikio klimatui neutralumo 
siekio, Europos Sąjungos žvejybos ir 
akvakultūros sektoriaus tvarumo, 
konkurencingumo ir atsparumo, Europos 
mėlynosios ekonomikos tvarumo, 
atsparumo ir konkurencingumo, pakrančių 
bei salų bendruomenių ir atokiausių 
regionų atsparumo ir vandenynų valdymo 
bei vandenynų stebėjimo stiprinimo, be 
kita ko, pasitelkiant Sąjungos Žemės 
stebėjimo programą „Copernicus“ ir pagal 
ją teikiamas su jūra susijusias paslaugas;

(2) šia Sąjungos parama taip pat 
prisidedama prie bendroje žuvininkystės 
politikoje numatytos veiklos ir Sąjungos 
tikslo užtikrinti mūsų vandenynų tvarumą, 
taip pat prie poveikio klimatui neutralumo 
siekio, Europos Sąjungos žvejybos ir 
akvakultūros sektoriaus tvarumo, 
konkurencingumo ir atsparumo, Europos 
mėlynosios ekonomikos tvarumo, 
atsparumo ir konkurencingumo, pakrančių 
bei salų bendruomenių ir atokiausių 
regionų bei užjūrio teritorijų atsparumo ir 
vandenynų valdymo bei vandenynų 
stebėjimo stiprinimo, be kita ko, 
pasitelkiant Sąjungos Žemės stebėjimo 
programą „Copernicus“ ir pagal ją 
teikiamas su jūra susijusias paslaugas, taip 
pat Europos skaitmeninį vandenyno dvynį 
(angl. „Digital Twin Ocean“, EU DTO);

Or. en

Pakeitimas 4

Pasiūlymas dėl reglamento
3 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(3) Nacionalinės ir regioninės 
partnerystės fondas turėtų padėti siekti 
bendros žuvininkystės politikos (toliau – 
BŽP) aplinkosauginių, ekonominių, 
socialinių ir užimtumo srities tikslų, 
nustatytų Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamento (ES) Nr. 1380/20133 2 
straipsnyje. Tokia parama turėtų užtikrinti, 
kad žvejybos veikla būtų tvari ilguoju 
laikotarpiu ir būtų valdoma tokiu būdu, 
kuris dera su BŽP reglamento 2 straipsnyje 
nustatytais tikslais;

(3) Nacionalinės ir regioninės 
partnerystės fondas turėtų atitikti 
proporcingumo principą ir derėti su 
tikslais užtikrinti naudą aplinkosaugos, 
ekonominėje, socialinėje ir užimtumo 
srityse ir padėti užtikrinti maisto tiekimą, 
kaip nustatyta Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamento (ES) Nr. 1380/20133 2 
straipsnyje. Tokia parama turėtų užtikrinti, 
kad žvejybos veikla būtų tvari ilguoju 
laikotarpiu ir būtų valdoma tokiu būdu, 
kuris dera su BŽP reglamento 2 straipsnyje 
nustatytais tikslais;

_________________ _________________
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3 2013 m. gruodžio 11 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
Nr. 1380/2013 dėl bendros žuvininkystės 
politikos, kuriuo iš dalies keičiami Tarybos 
reglamentai (EB) Nr. 1954/2003 ir (EB) 
Nr. 1224/2009 bei panaikinami Tarybos 
reglamentai (EB) Nr. 2371/2002 ir (EB) 
Nr. 639/2004 bei Tarybos sprendimas 
2004/585/EB, (OL L 354, 2013 12 28, 
p. 22, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1380/oj).

3 2013 m. gruodžio 11 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
Nr. 1380/2013 dėl bendros žuvininkystės 
politikos, kuriuo iš dalies keičiami Tarybos 
reglamentai (EB) Nr. 1954/2003 ir (EB) 
Nr. 1224/2009 bei panaikinami Tarybos 
reglamentai (EB) Nr. 2371/2002 ir (EB) 
Nr. 639/2004 bei Tarybos sprendimas 
2004/585/EB, (OL L 354, 2013 12 28, 
p. 22, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1380/oj).

Or. en

Pakeitimas 5

Pasiūlymas dėl reglamento
4 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(4) Europos vandenynų pakte 
nustatytos iniciatyvos turi būti remiamos ir 
skatinamos investicijomis ir finansavimu iš 
privačiųjų ir viešųjų šaltinių. Integruotas 
požiūris į finansavimą ir su vandenynais 
susijusią politiką apims labai įvairius 
elementus, tokius kaip: jūrų biologinių 
išteklių išsaugojimas, kaip viena iš penkių 
sričių, kuriose ES turi išimtinę 
kompetenciją, jūrų biologinės įvairovės 
išsaugojimas ir atkūrimas, žvejybos ir 
akvakultūros veiklos valdymas ir inovacijų 
šiose srityse diegimas siekiant šių sektorių 
tvarumo ir atsparumo, taip pat veikla, 
susijusi su BŽP įgyvendinimu, kartų kaita, 
žiniomis apie vandenynus ir jų stebėjimu, 
jūrų saugumu, apsirūpinimo maistu 
saugumu, konkurencingos ir tvarios 
mėlynosios ekonomikos (įskaitant jūrų ir 
vandenynų energijos, biotechnologijų ir 
vandens gėlinimo sektorius, bet jais 
neapsiribojant) plėtojimu ir plėtra, 
povandeninio ir pakrančių kultūros paveldo 
apsauga, parama kitiems mėlynosios 
ekonomikos sektoriams ir pramonės 
įmonėms, kad jie taptų neutralaus poveikio 

(4) Europos vandenynų pakte 
nustatytos iniciatyvos turi būti aktyviai 
remiamos ir skatinamos investicijomis ir 
finansavimu iš privačiųjų ir viešųjų 
šaltinių, pirmenybę teikiant toms, 
kuriomis remiama tausi žvejyba ir tvari 
akvakultūra. Integruotas požiūris į 
finansavimą ir su vandenynais susijusią 
politiką, papildantis tikslinį žvejybos ir 
akvakultūros politikos finansavimą pagal 
DFP ir išsaugantis tokio finansavimo 
vientisumą, galėtų apimti labai įvairius 
elementus, tokius kaip: jūrų biologinių 
išteklių išsaugojimas, kaip viena iš penkių 
sričių, kuriose ES turi išimtinę 
kompetenciją, jūrų biologinės įvairovės 
išsaugojimas ir atkūrimas, žvejybos ir 
akvakultūros veiklos valdymas ir inovacijų 
šiose srityse diegimas siekiant šių sektorių 
tvarumo ir atsparumo, taip pat veikla, 
susijusi su BŽP įgyvendinimu, kartų kaita, 
žiniomis apie vandenynus ir jų stebėjimu, 
jūrų saugumu, apsirūpinimo maistu 
saugumu, konkurencingos ir tvarios 
mėlynosios ekonomikos (įskaitant jūrų ir 
vandenynų energijos, biotechnologijų ir 
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klimatui, diegtų pažangius ir netaršius 
sprendimus, pagrįstus mokslu ir 
Vandenynų mokslinių tyrimų ir inovacijų 
strategija, taip pat parama jūrinių teritorijų 
planavimui ir jūrų srities regioninį 
bendradarbiavimui jūrų baseinų lygmeniu, 
taip pat tvarus ir atsparus pakrančių 
bendruomenių, salų ir atokiausių regionų 
teritorinis vystymasis;

vandens gėlinimo sektorius, bet jais 
neapsiribojant) plėtojimu ir plėtra, 
povandeninio ir pakrančių kultūros paveldo 
apsauga, parama kitiems mėlynosios 
ekonomikos sektoriams ir pramonės 
įmonėms, kad jie taptų neutralaus poveikio 
klimatui, diegtų pažangius ir netaršius 
sprendimus, pagrįstus mokslu ir 
Vandenynų mokslinių tyrimų ir inovacijų 
strategija, taip pat parama jūrinių teritorijų 
planavimui ir jūrų srities regioniniam 
bendradarbiavimui jūrų baseinų lygmeniu, 
taip pat tvarus ir atsparus pakrančių 
bendruomenių, salų, atokiausių regionų ir 
užjūrio teritorijų teritorinis vystymasis;

Or. en

Pakeitimas 6

Pasiūlymas dėl reglamento
5 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(5) mažos apimties priekrantės žvejybą 
vykdo jūrų ir vidaus vandenų žvejybos 
laivai, kurių bendrasis ilgis yra mažesnis 
nei 12 metrų ir kurie nenaudoja 
velkamųjų žvejybos įrankių, ir be laivo 
žvejojantys žvejai, įskaitant vandens 
bestuburių rinkėjus. Tam sektoriui tenka 
beveik 75 % visų Sąjungoje įregistruotų 
žvejybos laivų ir beveik pusė visų 
žuvininkystės sektoriaus darbo vietų ir jis 
sudaro reikšmingą pakrančių zonų 
ekonominės struktūros dalį. Mažos 
apimties priekrantės žvejybos veiklos 
vykdytojai ypač priklauso nuo sveikų žuvų 
išteklių, kurie yra pagrindinis jų pajamų 
šaltinis. Todėl konkretūs mažos apimties 
priekrantės žvejybos sektoriaus poreikiai ir 
indėlis į aplinkosauginį, ekonominį ir 
socialinį žvejybos operacijų tvarumą, kaip 
nustatyta BŽP reglamente (ES) 
Nr. 1380/2013, turėtų būti įtraukti į 
Nacionalinės ir regioninės partnerystės 

(5) mažos apimties priekrantės žvejybai 
tenka beveik 75 % visų Sąjungoje 
įregistruotų žvejybos laivų ir beveik pusė 
visų žuvininkystės sektoriaus darbo vietų ir 
jis sudaro reikšmingą pakrančių zonų 
ekonominės struktūros dalį. Mažos 
apimties priekrantės žvejybos veiklos 
vykdytojai ypač priklauso nuo prieigos 
prie žvejybos rajonų ir sveikų žuvų 
išteklių, kurie yra pagrindinis jų pajamų 
šaltinis. Todėl konkretūs mažos apimties 
priekrantės žvejybos sektoriaus poreikiai ir 
indėlis į aplinkosauginį, ekonominį ir 
socialinį žvejybos operacijų tvarumą, kaip 
nustatyta BŽP reglamente (ES) 
Nr. 1380/2013, turėtų būti įtraukti į 
Nacionalinės ir regioninės partnerystės 
(NRP) planus, kaip nustatyta [NRP 
reglamento] 22 straipsnyje;



PE788.825v01-00 10/40 PR\1344375LT.docx

LT

(NRP) planus, kaip nustatyta [NRP 
reglamento] 22 straipsnyje;

Or. en

Pakeitimas 7

Pasiūlymas dėl reglamento
6 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(6) siekdamos skatinti tausios žvejybos 
praktiką, valstybės narės turėtų siekti 
mažos apimties priekrantės žvejybos 
veiklos vykdytojams taikyti lengvatinį 
režimą, nustatant didžiausią 100 % 
pagalbos intensyvumo normą;

(6) siekdamos modernizuoti laivyną, 
gerinti darbo sąlygas ir saugą laivuose ir 
remti investicijas į Sąjungos 
technologijas, kuriomis skatinama tausios 
žvejybos praktika, valstybės narės turėtų 
siekti, kad veiklos vykdytojams, visų pirma 
mažos apimties priekrantės žvejybos 
veiklos vykdytojams, būtų taikoma 
didžiausia 100 % pagalbos intensyvumo 
norma;

Or. en

Pakeitimas 8

Pasiūlymas dėl reglamento
7 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(7) valstybės narės savo NRP plane 
turėtų atsižvelgti į Europos vandenynų 
pakte numatytą veiklą, susijusią su jūrų 
biologinių išteklių išsaugojimu ir atkūrimu, 
jūrų biologinės įvairovės atkūrimu, tvarios 
žvejybos ir akvakultūros veiklos valdymu 
ir inovacijų šiose srityse diegimu remiantis 
novatoriškais mokslinių tyrimų ir mokslo 
sprendimais, taip pat su jūrų saugumu, 
konkurencingos ir tvarios mėlynosios 
ekonomikos plėtojimu, pakrančių 
bendruomenių ir salų apsauga bei 
įgalinimu ir jūrų srities regioninio 

(7) valstybės narės savo NRP plane 
turėtų atsižvelgti į bendroje žuvininkystės 
politikoje ir kitose su vandenynais 
susijusiose politikos srityse numatytą 
veiklą, susijusią su jūrų biologinių išteklių 
išsaugojimu ir atkūrimu, jūrų biologinės 
įvairovės atkūrimu, tvarios žvejybos ir 
akvakultūros veiklos valdymu ir inovacijų 
šiose srityse diegimu remiantis 
infrastruktūra, novatoriškais mokslinių 
tyrimų ir mokslo sprendimais, taip pat su 
jūrų ir apsirūpinimo maistu saugumu, 
vandenynų diplomatija, grindžiama 
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bendradarbiavimo jūrų baseinų lygmeniu 
skatinimu;

tarptautinių susitarimų, tausios žvejybos 
partnerystės susitarimų ir prekybos 
susitarimų gausinimu, konkurencingos ir 
tvarios mėlynosios ekonomikos plėtojimu, 
Sąjungos suinteresuotųjų subjektų ir 
įmonių apsauga bei pakrančių 
bendruomenių ir salų įgalinimu ir jūrų 
srities regioninio bendradarbiavimo jūrų 
baseinų lygmeniu skatinimu;

Or. en

Pakeitimas 9

Pasiūlymas dėl reglamento
7 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(7a) Komisijos vykdomame NRP planų 
tvirtinimo procese turėtų būti 
atsižvelgiama į skirtingą nacionalinių, 
regioninių ir vietos valdžios institucijų 
kompetenciją. Tai apima jų vaidmenį 
programuojant, įgyvendinant ir valdant 
paramos programas, visapusiškai 
laikantis kiekvienos valstybės narės 
vidaus konstitucinės sistemos;

Or. en

Pakeitimas 10

Pasiūlymas dėl reglamento
8 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(8) turėtų būti galima remti su 
žvejyba, akvakultūra ir mėlynąja 
ekonomika susijusius veiksmus, kurie 
padeda įgyvendinti aplinkos srities ir 
klimato kaitos švelninimo bei prisitaikymo 
prie jos Sąjungos tikslus, įskaitant 
energetikos pertvarką visuose sektoriuose;

(8) valstybės narės turėtų remti su 
žvejyba, akvakultūra ir mėlynąja 
ekonomika susijusius veiksmus, kurie 
prisideda prie Sąjungos 
konkurencingumo, ekonomikos ir 
užimtumo, Europos teritorijų 
gyvybingumo, aplinkos srities ir klimato 
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kaitos švelninimo bei prisitaikymo prie jos 
Sąjungos tikslų, Sąjungos strateginio 
savarankiškumo, įskaitant energetikos 
pertvarką tuose sektoriuose, taip pat prie 
Sąjungos dalyvavimo, diplomatijos ir 
švelniosios galios vandenynuose;

Or. en

Pakeitimas 11

Pasiūlymas dėl reglamento
8 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(8a) valstybės narės nustato ir taiko 
konkretiems sektoriams skirtas taisykles, 
kuriose nurodoma, ar įmanoma arba 
tikslinga reikšmingos žalos nedarymo 
principą taikyti žvejybai, akvakultūrai ir 
susijusiai veiklai, kad būtų išvengta bet 
kokio teisinio aiškinimo, dėl kurio galėtų 
būti apribotas tos veiklos finansavimas. 
Be to, jei taikomas reikšmingos žalos 
nedarymo principas, turėtų būti 
atsižvelgiama į alternatyvių sprendimų 
poveikį pasauliniu lygmeniu, ypač jei jie 
daro didesnį poveikį nei Sąjungos 
sprendimai, pavyzdžiui, į vandens 
produktų importo aplinkosauginį, 
ekonominį ir socialinį poveikį;

Or. en

Pakeitimas 12

Pasiūlymas dėl reglamento
8 b konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(8b) valstybės narės taip pat turėtų 
nurodyti, ar įmanoma ir tinkama taikyti 
lyčių lygybės principą, atsižvelgiant į kai 
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kurių pagrindinių sektorių, įskaitant 
žuvininkystę ir žemės ūkį, patiriamus 
sunkumus, susijusius su darbuotojų 
pritraukimu ir kartų kaita;

Or. en

Pakeitimas 13

Pasiūlymas dėl reglamento
8 c konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(8c) jei taikomas Komisijos siūlomas 
reikšmingos žalos nedarymo principas, 
valstybės narės turėtų atsižvelgti į poreikį 
pasiekti nustatytus atitinkamų programų 
ar priemonių tikslus pagal Sąjungos 
politikos prioritetus, poreikį vengti 
dubliavimosi ar bet kokių naujų pareigų, 
viršijančių esamus Sąjungos teisės aktus, 
poreikį užtikrinti aukštą žmonių sveikatos 
ir aplinkos apsaugos lygį, numatytą 
esamuose Sąjungos teisės aktuose, 
valdžios institucijoms ir paramos 
gavėjams tenkančią administracinę ir 
ataskaitų teikimo naštą, atitinkamų 
sektorių priklausomybės nuo iškastinio 
kuro mažinimo trajektorijas bei 
energetikos pertvarkos strategijas ir 
proporcingumo principą. Turėtų būti 
laikoma, kad žvejybos ir akvakultūros 
veikla, kuri jau atitinka bendros 
žuvininkystės politikos (BŽP) 
reikalavimus, atitinka reikšmingos žalos 
nedarymo principą;

Or. en

Pakeitimas 14

Pasiūlymas dėl reglamento
9 konstatuojamoji dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(9) Reglamente (ES) Nr. 1379/2013 
nustatytas bendras žvejybos ir akvakultūros 
produktų rinkos organizavimas yra vienas 
iš pagrindinių BŽP ramsčių ir atlieka 
nepaprastai svarbų vaidmenį užtikrinant ES 
žvejybos ir akvakultūros rinkų stabilumą ir 
skaidrumą. Šiuo tikslu valstybės narės savo 
NRP planuose atsižvelgia į paramą, kuri 
visų pirma skirta gamintojų 
organizacijoms steigti ir stiprinti, prekybos 
standartams įgyvendinti ir jų vykdymui 
užtikrinti, taip pat rinkos duomenims 
rinkti ir jų sklaidai užtikrinti nacionaliniu 
lygmeniu;

(9) Reglamente (ES) Nr. 1379/2013 
nustatytas bendras žvejybos ir akvakultūros 
produktų rinkos organizavimas yra vienas 
iš pagrindinių BŽP ramsčių ir atlieka 
nepaprastai svarbų vaidmenį užtikrinant ES 
žvejybos ir akvakultūros rinkų stabilumą, 
nuspėjamumą ir skaidrumą. Šiuo tikslu 
valstybės narės savo NRP planuose 
atsižvelgia į paramą, kuri visų pirma skirta 
paprastesnei ir tikslingesnei DFP, kuri 
užtikrintų tinkamą paskatų, investicijų ir 
reguliavimo, taip pat tam tikro kainų 
stabilumo Sąjungos vartotojams 
pusiausvyrą, kartu sudarydama sąlygas 
žvejams ir akvakultūros gamintojams 
gauti pakankamai pajamų, ir į pasaulinės 
vertės grandinę Sąjungoje, kuri būtų 
pakankamai patraukli, kad būtų sudarytos 
sąlygos kartų kaitai, gamintojų 
organizacijų steigimui ir stiprinimui, 
prekybos standartų įgyvendinimui ir jų 
vykdymo užtikrinimui, rinkos duomenų 
rinkimui ir sklaidai nacionaliniu lygmeniu;

Or. en

Pakeitimas 15

Pasiūlymas dėl reglamento
10 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(10) BŽP remiasi moksliškai pagrįstų 
sprendimų priėmimu, tinkamos kontrolės 
vykdymu ir neteisėtos, nedeklaruojamos ir 
nereglamentuojamos žvejybos 
netoleravimu. Valstybes nares reikėtų 
remti, kad jos įgyvendintų atitinkamus ES 
teisės aktus ir užtikrintų, kad šiose srityse 
būtų planuojama veikla,

(10) BŽP remiasi moksliškai pagrįstų 
sprendimų priėmimu, konsultacijomis su 
atitinkamais suinteresuotaisiais 
subjektais, tinkamos kontrolės vykdymu ir 
neteisėtos, nedeklaruojamos ir 
nereglamentuojamos žvejybos 
netoleravimu. Valstybes nares reikėtų 
remti, kad jos pagerintų duomenų rinkimą 
ir mokslines rekomendacijas, nes tai labai 
svarbu rengiant ir įgyvendinant reikiamus 
atitinkamus ES teisės aktus, ir užtikrintų, 
kad veikla šiose srityse būtų vykdoma arba 
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planuojama laikantis trumpalaikės ir 
ilgalaikės vizijos,

Or. en

Pakeitimas 16

Pasiūlymas dėl reglamento
1 straipsnio 1 dalies 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Šiuo reglamentu nustatomos konkrečios 
Sąjungos paramos įgyvendinimo sąlygos 
pagal Reglamento XX [dėl NRP fondo] 2 
straipsnyje, ypač jo d punkte, nustatytus 
bendruosius tikslus. Sąjungos parama 
prisidedama prie Europos vandenynų 
pakte numatytos veiklos ir prie bendros 
žuvininkystės politikos įgyvendinimo.

Šiuo reglamentu nustatomos konkrečios 
Sąjungos paramos įgyvendinimo sąlygos 
pagal Reglamento XX [dėl NRP fondo] 2 
straipsnyje, ypač jo d punkte, nustatytus 
bendruosius tikslus. Sąjungos parama visų 
pirma prisidedama prie bendros 
žuvininkystės politikos įgyvendinimo.

Or. en

Pakeitimas 17

Pasiūlymas dėl reglamento
9 a straipsnio 1 dalies 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Ši Sąjungos parama teikiama iš 
Nacionalinio ir regioninio partnerystės 
fondo, be kita ko, pagal ES priemonę, 
laikantis tą fondą reglamentuojančių 
taisyklių, nustatytų Reglamente (ES) […] 
[dėl NRP fondo].

Ši Sąjungos parama teikiama iš 
Konkurencingumo fondo, pagal priemonę 
„Globali Europa“ ir iš Nacionalinio ir 
regioninio partnerystės fondo, be kita ko, 
pagal ES priemonę, laikantis tą fondą 
reglamentuojančių taisyklių, nustatytų 
Reglamente (ES) […] [dėl NRP fondo].

Or. en

Pakeitimas 18

Pasiūlymas dėl reglamento



PE788.825v01-00 16/40 PR\1344375LT.docx

LT

2 straipsnis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2 straipsnis Išbraukta.
Bendros žuvininkystės politikos, Europos 

vandenynų pakto ir Sąjungos jūrų ir 
akvakultūros politikos rėmimas

1. Parama bendrai žuvininkystės politikai, 
Europos vandenynų paktui ir Sąjungos 
jūrų bei akvakultūros politikai remiami 
bendrieji tikslai, nustatyti [NRP 
reglamento] 2 straipsnio d punkte.

Or. en

Pakeitimas 19

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio antraštė

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Parama bendrai žuvininkystės politikai, 
Europos vandenynų paktui ir Sąjungos 
jūrų ir akvakultūros politikai

Parama bendrai žuvininkystės politikai ir 
Sąjungos jūrų ir akvakultūros politikai

Or. en

Pakeitimas 20

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio -1 dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

-1. Parama bendrai žuvininkystės 
politikai ir Sąjungos jūrų bei 
akvakultūros politikai remiami bendrieji 
tikslai, nustatyti [NRP reglamento] 2 
straipsnio d punkte.

Or. en
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Pakeitimas 21

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Valstybės narės savo NRP plane 
atsižvelgia į konkrečius žvejybos, 
akvakultūros ir pakrančių bendruomenių, 
visų pirma mažos apimties priekrantės 
žvejybos sektoriaus, poreikius pagal [NRP 
reglamento] 22 straipsnio 2 dalies i punktą.

1. Valstybės narės savo NRP plane 
pirmiausia atsižvelgia į konkrečius 
žvejybos ir akvakultūros poreikius, 
įskaitant mažos apimties žvejybą pagal 
[NRP reglamento] 22 straipsnio 2 dalies g 
punkto iii papunktį, taip pat į visą veiklą ir 
gyventojus, kurie priklauso nuo tos 
veiklos, pavyzdžiui, pakrančių 
bendruomenes arba atokiausius regionus 
ir užjūrio teritorijas.

Or. en

Pakeitimas 22

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Valstybės narės savo NRP plane 
atsižvelgia į indėlį į aplinkosauginį, 
ekonominį ir socialinį žvejybos operacijų 
tvarumą ir į laivynų žvejybos pajėgumų ir 
turimų žvejybos galimybių pusiausvyrą, 
apie kurią valstybės narės kasmet teikia 
ataskaitą pagal Reglamento (ES) 
Nr. 1380/2013 22 straipsnio 2 dalį.

2. Valstybės narės savo NRP plane 
atsižvelgia į indėlį į aplinkosauginį, 
ekonominį ir socialinį žvejybos operacijų 
tvarumą pagal Reglamentą (ES) 
Nr. 1380/2013.

Or. en

Pakeitimas 23

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 2 dalies 1 a pastraipa (nauja)
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Kai įmanoma ir tinkama pagal taikytinas 
konkrečių sektorių taisykles, programas ir 
veiklą įgyvendina valstybės narės, sykiu 
atsižvelgdamos į lyčių lygybės principą ir 
laikydamosi tinkamos lyčių aspekto 
integravimo metodikos.

Or. en

Pakeitimas 24

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 4 dalis 

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4. Pareiškėjo pateikta paramos 
paraiška laikoma nepriimtina bent tą 
laiką, kuris nustatytas deleguotajame 
akte, kaip nurodyta Reglamento XX [dėl 
NRP fondo] XX straipsnyje (Atsakingo 
ūkininkavimo ir bendros žuvininkystės 
politikos kontrolės sistema), jeigu 
kompetentinga institucija nustatė, kad 
atitinkamas pareiškėjas:

Išbraukta.

a) yra padaręs Reglamento (EB) 
Nr. 1005/2008(30) 42 straipsnyje, Tarybos 
reglamento (EB) Nr. 1224/2009 
90 straipsnyje arba kituose Europos 
Parlamento ir Tarybos pagal BŽP 
priimtuose teisės aktuose nurodytus 
sunkius pažeidimus,
b) yra susijęs su Reglamento (EB) 
Nr. 1005/2008 40 straipsnio 3 dalyje 
nurodytame Sąjungos NNN žvejybą 
vykdančių laivų sąraše esančio žvejybos 
laivo arba laivo, plaukiojančio su 
nebendradarbiaujančia trečiąja valstybe 
pripažintos valstybės, kaip išdėstyta to 
reglamento 33 straipsnyje, vėliava, 
eksploatavimu, valdymu arba nuosavybe, 
arba
c) yra padaręs bet kurį iš Europos 
Parlamento ir Tarybos direktyvos 
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2008/99/EB(31) 3 ir 4 straipsniuose 
nurodytų nusikaltimų aplinkai, jei 
paramos paraiška teikiama dėl 
akvakultūrai skirtų intervencinių 
priemonių.
Šios dalies a punkte nurodyto patikrinimo 
tikslais valstybė narė kitos valstybės narės 
prašymu pateikia savo nacionaliniame 
pažeidimų registre, nurodytame 
Reglamento (EB) Nr. 1224/2009 
93 straipsnyje, turimą informaciją.

Or. en

Pakeitimas 25

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 4 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4a. Komisija ar valstybės narės arba 
kompetentingos institucijos veiklos 
tinkamumą finansuoti biudžeto lėšomis 
grindžia tik konkrečių sektorių 
taisyklėmis ir jų neriboja intervencinių 
priemonių sričių apibrėžtis arba 
horizontaliųjų principų taikymas – šie 
nustatomi tik biudžeto išlaidų stebėjimo ir 
biudžeto veiklos rezultatų stebėsenos 
tikslais.
Valstybės narės nenaudoja biudžeto 
išlaidų stebėjimo ir veiklos rezultatų 
peržiūros sistemos kaip sąlygos gauti 
finansavimą ir ji nenaudojama siekiant 
nustatyti, paveikti ar apriboti Sąjungos 
finansavimo skyrimą, paskirstymą ar 
įgyvendinimą tarp administracijų ar 
naudos gavėjų.
Valstybės narės nustato ir taiko 
konkretiems sektoriams skirtas taisykles, 
kuriose nurodoma, ar įmanoma arba 
tikslinga reikšmingos žalos nedarymo 
principą taikyti žvejybai, akvakultūrai ir 
susijusiai veiklai, kad būtų išvengta bet 
kokio teisinio aiškinimo, dėl kurio galėtų 
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būti apribotas tos veiklos finansavimas. 
Jei turi būti taikomas reikšmingos žalos 
nedarymo principas, atsižvelgiama į 
alternatyvių sprendimų poveikį pasauliniu 
lygmeniu, ypač jei jie daro didesnį poveikį 
nei Sąjungos sprendimai, pavyzdžiui, į 
vandens produktų importo 
aplinkosauginį, ekonominį ir socialinį 
poveikį.
Valstybės narės taip pat nurodo, ar 
įmanoma ir tinkama taikyti lyčių lygybės 
principą, atsižvelgiant į kai kurių 
pagrindinių sektorių, įskaitant 
žuvininkystę ir žemės ūkį, patiriamus 
sunkumus, susijusius su darbuotojų 
pritraukimu ir kartų kaita.
Jei taikomas Komisijos siūlomas 
reikšmingos žalos nedarymo principas, 
valstybės narės turėtų atsižvelgti į poreikį 
pasiekti nustatytus atitinkamų programų 
ar priemonių tikslus pagal Sąjungos 
politikos prioritetus, poreikį vengti 
dubliavimosi ar bet kokių naujų pareigų, 
viršijančių esamus Sąjungos teisės aktus, 
poreikį užtikrinti aukštą žmonių sveikatos 
ir aplinkos apsaugos lygį, numatytą 
esamuose Sąjungos teisės aktuose, į 
valdžios institucijoms ir paramos 
gavėjams tenkančią administracinę ir 
ataskaitų teikimo naštą, atitinkamų 
sektorių priklausomybės nuo iškastinio 
kuro mažinimo trajektorijas bei 
energetikos pertvarkos strategijas ir 
proporcingumo principą. Turi būti 
laikoma, kad žvejybos ir akvakultūros 
veikla, kuri jau atitinka bendros 
žuvininkystės politikos (BŽP) 
reikalavimus, atitinka reikšmingos žalos 
nedarymo principą.
Reglamentu 2025/0545 nustatyta biudžeto 
išlaidų stebėjimo ir veiklos rezultatų 
peržiūros sistema netaikoma žuvininkystės 
sektoriaus intervencinėms priemonėms, 
įgyvendinamoms atokiausiuose 
regionuose, kaip tai suprantama SESV 
349 straipsnyje. Šių intervencinių 
priemonių tikslais valstybės narės nustato 
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tinkamus ir deramai pagrįstus rodiklius, 
pagal kuriuos atsižvelgiama į 
atokiausiems regionams būdingas kliūtis, 
kaip nurodyta SESV 349 straipsnyje.

Or. en

Pakeitimas 26

Pasiūlymas dėl reglamento
3 a straipsnis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3a straipsnis
Terminų apibrėžtys

Šiame reglamente vartojamų terminų 
apibrėžtys:
1) mažos apimties priekrantės žvejyba – 
žvejybos veikla, kurią vykdo:
a) žvejybos laivai, atitinkantys bent tris iš 
šių kriterijų:
i) jų bendras ilgis neviršija 12 metrų;
ii) jie vykdo veiklą tik vėliavos valstybės 
narės teritoriniuose vandenyse;
iii) jų reisai trunka trumpiau nei 
24 valandas, skaičiuojant nuo išplaukimo 
iš uosto iki sugrįžimo į jį;
iv) jų įgulą sudaro ne daugiau kaip keturi 
asmenys;
v) jie naudoja selektyviosios žvejybos 
įrankius, darančius nedidelį poveikį 
aplinkai;
b) be laivo žvejojantys žvejai, įskaitant 
vandens bestuburių rinkėjus;
2) žvejys – fizinis asmuo, užsiimantis 
verslinės žvejybos veikla, kurią pripažįsta 
atitinkama valstybė narė, įskaitant be 
laivo žvejojančius žvejus, pvz., vandens 
bestuburių rinkėjus;
3) žvejyba – verslinės žvejybos veikla, 
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kurią pripažįsta valstybė narė;
4) tvari mėlynoji ekonomika – visa DVT, 
visų pirma 14-ąjį DVT ir Sąjungos 
aplinkos teisės aktus atitinkanti 
sektoriuose ir tarp sektorių visoje 
bendrojoje rinkoje vykdoma ekonominė 
veikla, susijusi su vandenynais, jūromis, 
pakrantėmis ir vidaus vandenimis, 
aprėpiant Sąjungos salų bei atokiausius 
regionus ir su jūra nesiribojančias šalis, 
įskaitant besiformuojančius sektorius ir 
ne rinkos prekes bei paslaugas, kuria 
užtikrinamas ilgalaikis aplinkos, 
socialinis ir ekonominis darnumas;
5) jūrų politika – Sąjungos politika, 
kurios tikslas yra skatinti integruotą ir 
nuoseklų sprendimų priėmimą siekiant 
kuo labiau užtikrinti Sąjungos, visų pirma 
pakrančių, salų ir atokiausių regionų, taip 
pat tvarios mėlynosios ekonomikos 
sektorių darnų vystymąsi, tvarų 
ekonomikos augimą ir socialinę 
sanglaudą vykdant nuoseklią su jūromis 
susijusią politiką ir atitinkamą tarptautinį 
bendradarbiavimą;
6) jūrų saugumas ir stebėjimas – veikla, 
kuria siekiama išsamiai suprasti visus su 
jūrų sritimi susijusius įvykius ir veiksmus, 
kurie paveiktų saugios laivybos ir jūrų 
saugumo, teisėsaugos, gynybos, sienų 
kontrolės, jūros aplinkos apsaugos, 
žuvininkystės kontrolės, prekybos ir 
Sąjungos ekonominių interesų sritis, ir, 
kai taikytina, užkirsti jiems kelią ir juos 
valdyti;
7) Europos jūrų stebėjimo ir duomenų 
tinklas arba EMODnet – partnerystė, 
kurios funkcija yra rinkti jūrų duomenis 
ir metaduomenis siekiant užtikrinti, kad 
tie fragmentiški ištekliai būtų lengviau 
prieinami visuomenei ir privatiems 
naudotojams ir kad šie galėtų jais 
lengviau naudotis, ir siūlyti kokybiškus, 
sąveikius ir suderintus jūrų duomenis;
8) jūrinių teritorijų planavimas – 
procesas, kurį vykdydamos atitinkamos 
valstybės narės institucijos analizuoja ir 
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organizuoja žmogaus veiklą jūrų 
teritorijose, kad būtų pasiekti ekologiniai, 
ekonominiai ir socialiniai tikslai;
9) vandenynų stebėjimas – visų žinių apie 
jūrą pagrindas. Tai yra jūrų ekosistemų ir 
joms įtakos turinčių veiksnių supratimo 
pagrindas. Taip renkami duomenys, kurie 
yra itin svarbūs rengiant meteorologines 
prognozes, klimato kaitos švelninimo ir 
prisitaikymo prie jos strategijas, vykdant 
ekstremalių reiškinių stebėseną, 
užtikrinant civilinį saugumą (duomenys 
apie sąlygas jūroje, potvynius), vykdant 
laivybą jūros keliais, gaminant jūrų 
atsinaujinančiųjų išteklių energiją, 
užsiimant žvejyba ir akvakultūra, taip 
pat – vis dažniau – įgyvendinant saugumo 
ir gynybos veiksmus. Taip sukuriamas 
įrodymais grindžiamo sprendimų 
priėmimo pagrindas ir teikiama labai 
svarbi informacija apie tai, kokį poveikį 
žmogaus veikla daro vandenynų būklei ir 
kokias paslaugas vandenynai teikia 
visuomenei;

Or. en

Pagrindimas

Perkelta iš pasiūlymo dėl NRPP 4 straipsnio (2025/0240(COD)).

Pakeitimas 27

Pasiūlymas dėl reglamento
3 b straipsnis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3b straipsnis
Reformų sąlygos ir sektorinių veiksmų 

taikymo sritis
Konkretūs kiekvienos sektorių politikos 
reikalavimai ir rekomendacijos taikomi 
tik toms priemonėms, kurios yra įtrauktos 
į tai politikai skirtą skyrių. Jie jokiu būdu 
negali būti taikomi kitų sričių 
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priemonėms. Sąjungos finansavimas 
pagal pasidalijamojo valdymo principą 
gali priklausyti nuo konkrečių 
nacionalinio lygmens reformų tarpinių ir 
siektinų reikšmių pasiekimo tik tuo atveju, 
jei įrodoma, kad tos reformos yra 
proporcingos, gerai subalansuotos, 
tiesiogiai ir akivaizdžiai susijusios su 
atitinkamos Sąjungos politikos tikslais ir 
nustatytos tinkamu kompetencijos 
lygmeniu.
Regionų ir vietos valdžios institucijos, taip 
pat kiti paramos gavėjai negali būti 
baudžiami, jų finansavimas negali būti 
sustabdomas ar mažinamas, jie taip pat 
negali būti laikomi atsakingais už 
reformų, kurios priklauso tik nacionalinio 
lygmens kompetencijai ir nepriklauso jų 
kompetencijos ar atsakomybės sričiai, 
neįgyvendinimą. Nacionalinėmis 
reformomis sąlygos subnacionalinio 
pobūdžio investicijoms gali būti 
nustatomos tik tuo atveju, jei tokios 
reformos daro tiesioginį poveikį vietos 
lygmeniu ir padeda siekti sanglaudos 
politikos tikslų arba duoda akivaizdžios 
tarpvalstybinės naudos visai Sąjungai.
Vertindamos šį tiesioginį poveikį vietos 
lygmeniu, regionų ir vietos valdžios 
institucijos įvertina, ar minėtos reformos 
daro tiesioginį poveikį vietos lygmeniu. Be 
to, regionų ir vietos valdžios institucijos 
gali susitarti, kad subnacionalinėmis 
reformomis ar veiksmais būtų nustatomos 
sąlygos dėl konkrečių tarpinių ir siektinų 
reikšmių, jei toks susitarimas priimamas 
pagal kiekvienos valstybės narės 
institucinę sistemą ir daugiapakopio 
valdymo taisykles.

Or. en

Pakeitimas 28

Pasiūlymas dėl reglamento
3 c straipsnis (naujas)
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3c straipsnis
Biudžetas

Žvejybai ir akvakultūrai skirtas finansinis 
paketas paskirstomas taip:
1) bent 7 290 000 000 EUR skiriama šio 
straipsnio 6 punkte nurodytoms 
priemonėms;
2) bent 6 500 000 000 EUR – šio 
reglamento 3d straipsnyje išvardytoms 
intervencinėms priemonėms;
3) bent 71 933 000 000 EUR skiriama 
[NRP reglamento} IV antraštinėje dalyje 
nurodytai Priemonei; bent 
1 000 000 000 EUR pagal ES priemonę 
skiriama Sąjungos veiksmams, kuriais 
remiamas bendros žuvininkystės politikos 
įgyvendinimas;
4) nacionalinio įnašo procentinė dalis, 
atitinkanti šio reglamento 3d straipsnyje 
nurodytas intervencines priemones , turi 
būti ne mažesnė kaip 30 %, išskyrus 
papildomų išlaidų atokiausiuose 
regionuose kompensavimą – tokiu atveju 
nacionalinis įnašas nebus skiriamas;

5) valstybės narės gali leisti teikti privatųjį 
bendrą finansavimą pagal planą 
remiamoms intervencinėms priemonėms, 
su sąlyga, kad tokie įnašai sutelkiami taip, 
kad atitiktų plano teritorinio vystymosi 
tikslus, užtikrinant, kad privačiosiomis 
investicijomis būtų prisidedama prie 
ilgalaikės regioninės plėtros, stiprinamos 
vietos ekonominės ekosistemos ir remiami 
sanglaudos tikslai, o ne trumpalaikiai 
komerciniai interesai. Privatūs įnašai turi 
būti skaidrūs, atsekami ir atitikti valstybės 
pagalbos taisykles ir viešojo intereso 
kriterijus;
6) valstybės narės taip pat apsvarsto 
galimybę naudoti Europos 
konkurencingumo fondą siekiant 
ilgalaikių pramonės tikslų, susijusių su 
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infrastruktūra arba žvejybos laivyno 
modernizavimu ar priklausomybės nuo 
iškastinio kuro mažinimu;
7) šiame straipsnyje nurodyti asignavimai 
sudaro minimalius nacionalinius 
finansinius paketus ir negali būti 
sumažinti, perskirti ar perkelti į kitas NRP 
plano politikos sritis.

Or. en

Pakeitimas 29

Pasiūlymas dėl reglamento
3 d straipsnis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3d straipsnis
Intervencinių priemonių rūšys pagal 

bendrą žuvininkystės politiką
Intervencinės priemonės pagal bendrą 
žuvininkystės politiką apima:
1) paramą tausiai žvejybai ir darniai 
akvakultūrai, taip pat su žvejybos ir 
akvakultūros poreikiais susijusių vandens 
biologinių išteklių, biologinės įvairovės ir 
vandens ekosistemų atkūrimui, apsaugai 
ir išsaugojimui, įskaitant laikiną ir 
nuolatinį veiklos nutraukimą, energetikos 
pertvarką, laivyno atnaujinimą ir kartų 
kaitą žvejybos ir akvakultūros sektoriuje, 
taip pat priemonėms, kuriomis siekiama 
gerinti saugą ir gyvenimo sąlygas 
laivuose;
2) paramą inovacijoms, susijusioms su 
selektyvesnės žvejybos praktika ir 
biologinės įvairovės bei vandens 
ekosistemų išsaugojimu, apsauga ir 
atkūrimu;
3) paramą bendram rinkų organizavimui 
(BRO);
4) paramą žvejams ar akvakultūros 
produktų gamintojams, siekiant 
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kompensuoti žvejybos ir akvakultūros 
sektoriaus veiklos vykdytojams prarastas 
pajamas arba papildomas išlaidas, ir 
kompensaciją pripažintoms gamintojų 
organizacijoms ir gamintojų organizacijų 
asociacijoms, kurios sandėliuoja 
Reglamento (ES) Nr. 1379/2013 II priede 
išvardytus žuvininkystės produktus, su 
sąlyga, kad tokie produktai sandėliuojami 
pagal to reglamento 30 ir 31 straipsnius;
5) paramą žvejybos ir akvakultūros 
produktų gamintojams, kurie susiduria su 
konkrečiais sunkumais, pavyzdžiui, 
kylančiais dėl invazinių rūšių ir saugomų 
plėšrūnų;
6) paramą konservavimo ir perdirbimo 
sektoriui;
7) paramą bendruomenės inicijuotai 
vietos plėtrai, visų pirma žuvininkystės 
vietos veiklos grupėms (ŽVVG);
8) paramą rinkodaros veiklai, kuria 
skatinamas žvejybos ir akvakultūros 
produktų vartojimas.

Or. en

Pagrindimas

Perkelta iš pasiūlymo dėl NRPP 11 straipsnio (2025/0240(COD)).

Pakeitimas 30

Pasiūlymas dėl reglamento
3 e straipsnis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3e straipsnis
POSEI žuvininkystės programa 

atokiausiems regionams
1. Valstybės narės patvirtina specialias 
žuvininkystės ir akvakultūros srities 
priemones – POSEI žuvininkystės 
programą, kad SESV 349 straipsnyje 
nurodytuose Sąjungos regionuose 
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pašalintų sunkumus, kylančius dėl jų 
atokumo, visų pirma tolumo, izoliuotumo, 
mažumo, sunkių topografinių ir klimato 
sąlygų, taip pat ekonominės 
priklausomybės nuo riboto produktų 
skaičiaus. Šiomis priemonėmis siekiama:
a) užtikrinti būtiniausių žmonėms vartoti 
arba perdirbti skirtų žvejybos ir 
akvakultūros produktų, taip pat žvejybos 
veiklai būtinų išteklių tiekimą 
atokiausiems regionams sumažinant 
papildomas išlaidas, susijusias su jų 
atokiausia padėtimi, nedarant poveikio 
vietos gamybai ar jos plėtrai;
b) darniai išlaikyti ir plėtoti žvejybos ir 
akvakultūros tiekimo grandinę, įskaitant 
vietos produktų gamybą, perdirbimą ir 
prekybą jais; 
c) atitinkamais atvejais prisidėti prie 
žvejybos laivynų atnaujinimo tuose 
regionuose finansavimo.
2. Į POSEI žuvininkystės programą įeina:
a) įgyvendinimo tvarkaraštis ir 
preliminari metinė finansinė lentelė, 
kurioje apibendrinami sutelktini ištekliai;
b) įvairių programos priemonių 
suderinamumo ir nuoseklumo 
pagrindimas, taip pat stebėsenai ir 
vertinimui naudojami kiekybiniai 
kriterijai ir rodikliai;
c) veiksmingą įgyvendinimą 
užtikrinančios nuostatos;
d) kompetentingų institucijų ir už 
programos įgyvendinimą atsakingų 
įstaigų nurodymas ir atitinkamo lygio 
susijusių institucijų ar įstaigų ir socialinių 
bei ekonominių partnerių nurodymas, taip 
pat surengtų konsultacijų rezultatai. 
Valstybių narių POSEI žuvininkystės 
programoje siūlomas priemones prieš 
įgyvendinimą patvirtina Komisija.
3. Mažiausia šioms priemonėms skiriama 
suma yra 362 000 000 EUR.
4. Valstybės narės gali skirti papildomą 
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finansavimą POSEI žuvininkystės 
programoms įgyvendinti. Tokia pagalba 
gali būti teikiama kaip veiklos pagalba 
žvejybos ir akvakultūros produktų 
gamybai, perdirbimui ir prekybai jais, 
siekiant sumažinti tuose regionuose 
esančias specifines kliūtis, susijusias su jų 
izoliuotumu, buvimu salose ar atokumu. 
Tokiu atveju valstybės narės apie 
valstybės pagalbą praneša Komisijai, kuri 
gali ją patvirtinti pagal šį reglamentą 
pagal kiekvieną POSEI žuvininkystės 
programą. Tokiu būdu pateiktas 
pranešimas apie valstybės pagalbą yra 
laikomas pranešimu pagal SESV 108 
straipsnio 3 dalies pirmą sakinį.

Or. en

Pakeitimas 31

Pasiūlymas dėl reglamento
3 f straipsnis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3f straipsnis
Krizinių situacijų išmokos žvejams ir 

akvakultūros gamintojams išskirtinėmis 
aplinkybėmis

1. Valstybės narės gali skirti krizinių 
situacijų išmokas žvejams ir akvakultūros 
gamintojams, nukentėjusiems nuo 
išskirtinių ekstremaliųjų situacijų, 
pavyzdžiui, gaivalinių nelaimių, pavojingų 
meteorologinių reiškinių, katastrofų ar 
kitų krizinių situacijų. Tokiomis 
išmokomis siekiama užtikrinti žvejybos 
arba akvakultūros ar susijusios veiklos 
tęstinumą ir joms taikomos šiame 
straipsnyje nustatytos ir valstybių narių 
išsamiau apibrėžtos sąlygos.
2. Pagalba pagal šį straipsnį teikiama su 
sąlyga, kad valstybės narės kompetentinga 
institucija oficialiai pripažintų, kad 
susidarė išskirtinė nepaprastoji padėtis, 
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pavyzdžiui, gaivalinė nelaimė, pavojingas 
meteorologinis reiškinys, katastrofa ar 
kita krizinė situacija, kaip apibrėžta tos 
valstybės narės, ir kad dėl tos padėties 
labai sutriko žvejybos ir akvakultūros 
produktų, nuo kurių priklauso 1 dalyje 
nurodyti veiklos vykdytojai, 
prieinamumas, pasiūla ir paklausa arba 
dėl susidariusios padėties labai padidėjo 
jų veiklos išlaidos.
Pirmoje pastraipoje nurodytos situacijos 
apima:
a) laikiną veiklos nutraukimą dėl 
priemonių, nurodytų Reglamento (ES) 
Nr. 1380/2013 7 straipsnio 1 dalies a, b, c, 
i ir j punktuose, arba regioninių žvejybos 
valdymo organizacijų priimtų lygiaverčių 
išsaugojimo priemonių;
b) laikiną veiklos nutraukimą pagal 
Reglamento (ES) Nr. 1380/2013 12 ir 
13 straipsnius;
c) laikiną veiklos nutraukimą dėl to, kad 
trečioji valstybė ar teritorija nesilaiko savo 
tarptautinių įsipareigojimų, arba dėl 
tarptautinio susitarimo taikymo 
nutraukimo, ir
d) laikiną veiklos nutraukimą dėl 
invazinių rūšių.
3. Laikoma, kad veiklos vykdytojai yra 
priklausomi nuo žvejybos ir akvakultūros 
produktų, jei situacijos paveikti produktai 
ar veikla sudarė ne mažiau kaip 30 proc. 
jų vidutinės metinės komercinės veiklos 
per ankstesnį trejų metų laikotarpį arba 
vidutinės trejų metų komercinės veiklos 
per ankstesnį penkerių metų laikotarpį, 
neįskaitant didžiausių ir mažiausių verčių.
4. Valstybės narės nustato pagalbos 
normas, taikomas gamybos nuostoliams, 
prarastoms pajamoms arba patirtoms 
papildomoms išlaidoms kompensuoti. Kai 
tinkama, tos normos yra didesnės žvejams 
ir akvakultūros gamintojams, kurie taip 
pat savo įmonės lygmeniu taiko 
intervencines ar kitas prevencines 
priemones, kad sumažintų riziką, 
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susijusią su gamyba ir pajamomis, už 
kurias skiriama pagalba. Apskaičiuojant 
gamybos nuostolius gali būti naudojami 
indeksai.
5. Teikdamos pagalbą pagal šį straipsnį, 
valstybės narės užtikrina, kad būtų 
išvengta per didelio kompensavimo dėl 
šios pagalbos derinimo su kitomis 
nacionalinėmis ar Sąjungos pagalbos 
priemonėmis arba privačiomis draudimo 
schemomis, ir kad kompensacija būtų 
mokama tik tol, kol trunka situacija.

Or. en

Pagrindimas

Perkelta iš pasiūlymo dėl NRPP 38 straipsnio (2025/0240(COD)).

Pakeitimas 32

Pasiūlymas dėl reglamento
3 g straipsnis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3g straipsnis
Atsakingo ūkininkavimo ir bendros 

žuvininkystės politikos kontrolės sistema
1) a) Valstybės narės, atlikdamos [NRP 
reglamento] 58 straipsnyje [Valstybių 
narių pareigos] nurodytas patikras, 
tikrina, ar pagalbos gavėjai laikosi su 
atsakinga administracija susijusių 
reikalavimų.
b) Jeigu pagalbos gavėjas buvo atrinktas 
pagalbos paraiškos arba mokėjimo 
prašymo patikrai vietoje atlikti, valstybės 
narės, kiek įmanoma ir atsižvelgdamos į 
susijusią riziką, neatrenka to pagalbos 
gavėjo vėlesnėms tų metų patikroms 
vietoje ir kontrolinei imčiai, nebent kai dėl 
aplinkybių reikia atlikti daugiau nei vieną 
patikrą vietoje, kad būtų užtikrinta 
veiksminga Sąjungos finansinių interesų 
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apsauga. Ši nuostata nereiškia mažesnio 
patikrų skaičiaus.
2. Valstybės narės naudojasi savo 
kontrolės ir vykdymo užtikrinimo 
sistemomis klimato ir aplinkos, 
visuomenės sveikatos, augalų sveikatos ir 
gyvūnų gerovės, socialinių ir darbo teisės 
aktų, taikomų darbo standartų, žvejybos ir 
akvakultūros srityse, siekdamos užtikrinti, 
kad pagalbos gavėjai laikytųsi pirmoje 
pastraipoje nustatytų reikalavimų.
3. Kai taikytina, apie reikalavimų 
nesilaikymo atvejus vadovaujančiajai 
institucijai arba mokėjimo agentūrai 
pranešama bent kartą per metus, jei dėl to 
pagal 2 dalyje nurodytas taikomas 
kontrolės ir vykdymo užtikrinimo sistemas 
yra priimti vykdymo užtikrinimo 
sprendimai. Tokiame pranešime 
pateikiamas atitinkamo nesilaikymo 
atvejo rimtumo, masto, tęstinumo ar 
pasikartojimo ir tyčios įvertinimas ir 
klasifikacija.
4. Jei nesilaikoma šio reglamento 
XX straipsnio, pagalbos gavėjui išmokėta 
parama susigrąžinama, o pagalbos gavėjo 
pateikta pagalbos paraiška yra 
nepriimtina konkretų nustatytą laikotarpį, 
jei atitinkama kompetentinga institucija, 
priimdama galutinį sprendimą, 
nusprendė, kad pagalbos gavėjas 
sukčiavo.
5. Valstybės narės užtikrina, kad Sąjungos 
finansinė pagalba būtų teikiama tik tuo 
atveju, jei per metus iki tokios pagalbos 
paraiškos pateikimo dienos veiklos 
vykdytojui nebuvo taikytos sankcijos už 
sunkius pažeidimus pagal Tarybos 
reglamento (EB) Nr. 1005/2008 
42 straipsnį, Reglamento (EB) 
Nr. 1224/2009 90 straipsnį arba kitus 
Europos Parlamento ir Tarybos pagal 
BŽP priimtus teisės aktus.
6. Siekiant užtikrinti vienodas sąlygas 
valstybėms narėms ir šio straipsnio 4 ir 
5 dalyse nurodytų susigrąžinimo ir 
nepriimtinumo veiksmingumą, 
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proporcingumą ir atgrasomąjį poveikį, 
Komisijai pagal 4a straipsnį suteikiami 
įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus, 
kuriais šis reglamentas papildomas 
nustatant ribą, kurią peržengus paraiška 
tampa nepriimtina, ir tokio 
nepriimtinumo trukmę, įskaitant ribas, 
kurias peržengus ji nustatoma.

Or. en

Pagrindimas

Perkelta iš pasiūlymo dėl NRPP 62 straipsnio (2025/0240(COD)).

Pakeitimas 33

Pasiūlymas dėl reglamento
3 h straipsnis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3h straipsnis
Valstybės pagalba

1. Išskyrus atvejus, kai šiame straipsnyje 
numatyta kitaip, pagal šį reglamentą ir 
Reglamentą (ES) Nr. 1308/2013 teikiamai 
paramai, susijusiai su to reglamento 
II dalies I antraštinės dalies IIa skyriuje 
nustatytomis intervencinių priemonių 
rūšimis, arba pagalbai, kurią valstybės 
narės teikia Sąjungos žvejybos ir 
akvakultūros sektoriaus įmonėms, taikomi 
SESV 107, 108 ir 109 straipsniai.
2. SESV 107, 108 ir 109 straipsniai 
netaikomi pagalbai, kurią valstybės narės 
moka pagal šį reglamentą ir jo 
laikydamosi; nacionaliniam įnašui į 
tinkamas finansuoti išlaidas, kurį 
valstybės narės skiria [NRP reglamento] 
35 straipsnio 1 dalies d-f ir h-r punktuose 
nurodytoms intervencinėms priemonėms; 
papildomam nacionaliniam finansavimui, 
skiriamam [NRP reglamento] 
35 straipsnio 1 dalies d-f ir h-r punktuose 
nurodytoms intervencinėms priemonėms, 
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patenkančioms į SESV 42 straipsnio 
taikymo sritį; taip pat pagalbai, kurią 
valstybės narės teikia Sąjungos žvejybos ir 
akvakultūros sektoriaus įmonėms, 
patenkančioms į SESV 42 straipsnio 
taikymo sritį.
3. Šio straipsnio 1 dalyje nurodyta 
pagalba, kurią valstybės narės teikia 
veiksmams, patenkantiems į SESV 
42 straipsnio taikymo sritį, ir kuria 
siekiama suteikti papildomą finansavimą 
šio reglamento 35 straipsnio 1 dalies d, e, 
f ir h-r punktuose nurodytoms 
intervencinėms priemonėms, kurioms bet 
kuriuo plano laikotarpio metu skiriama 
Sąjungos pagalba, gali būti teikiama tik 
tuo atveju, jei jie atitinka šio reglamento 
ir Reglamento (ES) Nr. 1308/2013 ir yra 
nustatytos NRP plane.
4. Valstybės narės papildomo nacionalinio 
finansavimo neteikia [NRP reglamento] 
35 straipsnio 1 dalies a, b, c ir 
g punktuose nurodytoms intervencinėms 
priemonėms.
5. Žemės ūkio, žvejybos ir akvakultūros 
produktų, įtrauktų į SESV I priedą, 
kuriems taikomi SESV 107, 108 ir 
109 straipsniai, atveju Komisija pagal 
SESV 108 straipsnį gali leisti teikti veiklos 
pagalbą tų produktų gamybos, perdirbimo 
ir prekybos sektoriuose, siekdama 
sumažinti konkrečius žemės ūkio, žvejybos 
ir akvakultūros gamybos apribojimus 
atokiausiuose regionuose ir mažosiose 
Egėjo jūros salose, atsirandančius dėl jų 
izoliuotumo, buvimo salose, mažumo ir 
atokumo.
Valstybės narės gali skirti papildomą 
finansavimą intervencinių priemonių 
įgyvendinimui atokiausiuose regionuose 
ir mažosiose Egėjo jūros salose pagal šį 
reglamentą. Tokiais atvejais jos praneša 
Komisijai apie papildomą finansavimą, o 
Komisija pagal šio reglamento nuostatas 
gali ją patvirtinti kaip planų dalį. Tokiu 
būdu pateiktas pranešimas apie pagalbą 
yra laikomas pranešimu pagal SESV 
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108 straipsnio 3 dalies pirmą sakinį.
6. Parama gali apimti žvejybos laivų 
paveldėjimą, įskaitant laivo nuosavybės 
teisės arba jo kontrolinio akcijų paketo 
perdavimą, siekiant palengvinti kartų 
kaitą ir žvejybos veiklos tęstinumą.
7. Taikant nukrypti nuo Reglamento (ES) 
Nr. 1380/2013, ypač jo 22 straipsnio, 
leidžiančią nuostatą, parama pagal šį 
straipsnį gali apimti žvejybos laivų 
paveldėjimą, perdavimą arba įsigijimą, jei 
dėl tokios paramos nepadidėja žvejybos 
pajėgumas ir ji atitinka to reglamento 
2 straipsnyje nustatytus tikslus.
8. Nedarant poveikio Reglamento (ES) 
Nr. 1308/2013 211 straipsnio ir Tarybos 
reglamento (EB) Nr. 1184/200620 
3 straipsnio taikymui, SESV 107, 108 ir 
109 straipsniai netaikomi išmokoms, 
kuriomis remiama vietos žemės ūkio 
gamyba ir speciali tiekimo tvarka, kurias 
valstybės narės atlieka pagal šį 
reglamentą.

Or. en

Pagrindimas

Perkelta iš pasiūlymo dėl NRPP 85 straipsnio (2025/0240(COD)).

Pakeitimas 34

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Parama neteikiama žvejybos 
laivynui ar veiklos vykdytojams, kurie 
nesilaiko PPO susitarimo dėl 
žuvininkystės subsidijų nuostatų ir SESV 
43 straipsnio 2 dalyje ir BŽP reglamento 2 
straipsnyje nurodytų BŽP tikslų.

1. Parama neteikiama žvejybos 
laivynui ar veiklos vykdytojams, kurie 
nesilaiko SESV 43 straipsnio 2 dalyje ir 
BŽP reglamento 2 straipsnyje nurodytų 
BŽP tikslų.

Or. en
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Pakeitimas 35

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Žvejybos laivų perleidimas 
trečiosioms valstybėms arba jų vėliavų 
pakeitimas į trečiųjų valstybių vėliavas, be 
kita ko, su trečiųjų valstybių partneriais 
sukuriant bendrąsias įmones ir 
perleidžiant įmonės nuosavybės teises, 
neatitinka reikalavimų paramai gauti.

Išbraukta.

Or. en

Pakeitimas 36

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 4 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4. Giliavandenė kasyba neremiama. Išbraukta.

Or. en

Pakeitimas 37

Pasiūlymas dėl reglamento
4 a straipsnis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4a straipsnis
Įgaliojimų delegavimas

1. Įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus 
Komisijai suteikiami šiame straipsnyje 
nustatytomis sąlygomis.
2. 3g straipsnio 6 dalyje nurodyti 
įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus 
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Komisijai suteikiami 7 metų laikotarpiui 
nuo ... [šio reglamento įsigaliojimo diena].
3. Europos Parlamentas arba Taryba gali 
bet kada atšaukti 3g straipsnio 6 dalyje 
nurodytus deleguotuosius įgaliojimus. 
Sprendimu dėl įgaliojimų atšaukimo 
nutraukiami tame sprendime nurodyti 
įgaliojimai priimti deleguotuosius aktus. 
Sprendimas įsigalioja kitą dieną po jo 
paskelbimo Europos Sąjungos 
oficialiajame leidinyje arba vėlesnę jame 
nurodytą dieną. Jis nedaro poveikio jau 
galiojančių deleguotųjų aktų galiojimui.
4. Prieš priimdama deleguotąjį aktą 
Komisija konsultuojasi su kiekvienos 
valstybės narės paskirtais ekspertais 
vadovaudamasi 2016 m. balandžio 13 d. 
Tarpinstituciniame susitarime dėl 
geresnės teisėkūros nustatytais principais.
5. Apie priimtą deleguotąjį aktą Komisija 
nedelsdama vienu metu praneša Europos 
Parlamentui ir Tarybai.
6. Pagal 3g straipsnio 6 dalį priimti 
deleguotieji aktai įsigalioja tik tuo atveju, 
jeigu per tris mėnesius nuo pranešimo 
Europos Parlamentui ir Tarybai apie 
šiuos aktus dienos nei Europos 
Parlamentas, nei Taryba nepareiškia 
prieštaravimų arba jeigu dar nepasibaigus 
šiam laikotarpiui ir Europos Parlamentas, 
ir Taryba praneša Komisijai, kad 
prieštaravimų nereikš. Europos 
Parlamento arba Tarybos iniciatyva šis 
laikotarpis pratęsiamas trimis mėnesiais.
7. Komisijos gairėmis ar gairėmis, 
pridedamomis prie DFP reglamentų, 
pavyzdžiui, kaip nurodyta Reglamento 
(ES) 2025/0545 5 straipsnyje, siekiama tik 
pateikti informacijos valstybėms narėms ir 
potencialiems lėšų gavėjams ir jomis 
negali būti remiamasi teikiant teisinio 
aiškinimo prašymą vykstant teismo 
procesui.

Or. en
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Pakeitimas 38

Pasiūlymas dėl reglamento
5 straipsnio -1 dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

-1. Šiuo reglamentu nedaromas 
poveikis veiksmų ir sąlygų, susijusių su 
konkrečiomis priemonėmis, pratęsimui ar 
keitimui iki jų užbaigimo pagal 
Reglamentą (ES) 2021/1139.

Or. en
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AIŠKINAMOJI DALIS

Daugiametė finansinė programa (DFP) suteikia išskirtinę galimybę užtikrinti, kad Sąjungos 
žvejybos ir akvakultūros sektoriai išliktų atsparūs, konkurencingi ir tvarūs, kartu toliau remiant 
pakrančių bendruomenių ir atokiausių regionų, kurie labai priklauso nuo šios veiklos, 
pragyvenimo šaltinius. Atsižvelgdamas į tai, pranešėjas mano, kad siūlomas žuvininkystės 
sektoriaus reglamentas yra labai svarbus siekiant atspindėti žvejybos ir akvakultūros prioritetus. 
Komisijos pasiūlymas neatspindi užmojo, kuriuo siekiama stiprinti tuos sektorius, ir turi geriau 
atspindėti konkurencingumą, tvarumą, ekonomines realijas ir ilgalaikes vizijas, susijusias su 
aplinkos tikslais.

Pagrindinis šio pranešimo prioritetas – užtikrinti supaprastinimą valstybėms narėms ir 
suinteresuotiesiems subjektams, taip pat Sąjungos priemonių suderinamumą. Todėl pranešėjas 
pritaria tiksliniam atitinkamų NRP reglamento nuostatų perkėlimui ir integravimui į šį sektorinį 
reglamentą, siekiant supaprastinti teisinę struktūrą ir išvengti susiskaidymo. Šis požiūris 
padidins aiškumą valstybėms narėms ir suinteresuotiesiems subjektams, sumažins 
administracinę naštą ir užtikrins, kad finansavimo mechanizmai veiktų racionaliau ir 
nuspėjamiau.

Kartu pranešėjas pabrėžia, kad yra svarbu suteikti valstybėms narėms pakankamai lankstumo 
įgyvendinant fondus. Žvejybos ir akvakultūros sektoriai visoje Sąjungoje labai skiriasi, taigi 
taikant universalaus sprendimo principą galėtų būti pakenkta veiksmingumui. Todėl valstybės 
narės turi būti įgaliotos pritaikyti investicijas prie savo konkrečių poreikių ir kartu išlikti 
visiškai atskaitingos už tai, kad suteikti ištekliai būtų veiksmingai nukreipti žvejybos ir 
akvakultūros tikslams.

Tačiau kartu su šiuo lankstumu turi būti numatytos aiškios apsaugos priemonės. Sąjungos 
finansavimas ir toliau turėtų būti tvirtai skiriamas sektoriui remti, be kita ko, pasitelkiant 
investicijas, kuriomis skatinama kartų kaita, laivynų modernizavimas ir novatoriškų sprendimų, 
grindžiamų Europos technologijomis, diegimas. Tokios investicijos yra labai svarbios ne tik 
saugai, tvarumui ir veiksmingumui pagerinti, bet ir padaryti sektorių patrauklesnį jaunesnėms 
kartoms ir kvalifikuotiems specialistams. Šiuo atžvilgiu viešoji parama turėtų būti katalizatorius 
papildomoms privačiosioms ir viešosioms investicijoms pritraukti, taip didinant jos poveikį ir 
skatinant ilgalaikį augimą.

Pranešėjas taip pat pabrėžia platesnį žuvininkystės politikos teritorinį aspektą. Pakrančių 
bendruomenės ir atokiausi regionai dažnai yra struktūriškai priklausomi nuo žvejybos ir 
akvakultūros ir susiduria su ypatingais socialiniais ir ekonominiais iššūkiais. Siekiant išsaugoti 
darbo vietas, išlaikyti socialinę sanglaudą ir užkirsti kelią gyventojų skaičiaus mažėjimui, labai 
svarbu užtikrinti nuolatinę tikslinę paramą šioms vietovėms. Todėl reglamente turėtų būti 
aiškiai pripažinti konkretūs jų poreikiai ir numatytos tinkamos priemonės jiems patenkinti.

Galiausiai pranešėjas pabrėžia pasiūlymo institucinį aspektą. Europos Parlamentas, kaip viena 
iš teisėkūros institucijų, turi visapusiškai naudotis savo prerogatyvomis formuojant Sąjungos 
finansavimą reglamentuojančią teisinę sistemą. Visos nuostatos, dėl kurių galėtų atsirasti 
teisinis netikrumas, turi būti atidžiai išnagrinėtos ir prireikus persvarstytos. Aiški, stabili ir 
demokratiškai atskaitinga teisinė sistema yra būtina siekiant užtikrinti tinkamą politikos 
įgyvendinimą ir išlaikyti suinteresuotųjų subjektų pasitikėjimą.
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Apibendrindamas pranešėjas mano, kad siūlomas reglamentas gali atlikti lemiamą vaidmenį 
stiprinant žvejybos ir akvakultūros sektorius visoje Sąjungoje, jei juo bus užtikrinamas 
nuoseklumas, lankstumas, tikslinės investicijos ir visapusiškas institucinės pusiausvyros 
laikymasis. Šie elementai yra labai svarbūs siekiant veiksmingos ir į ateitį orientuotos politikos.


